
Правни основания и основни доводи

Настоящото обжалване е насочено срещу определението на Съда
на публичната служба от 4 ноември 2008 г. по дело F-133/06,
L. Marcuccio/Комисия.

В подкрепа на своите искания жалбоподателят изтъква следните
правни основания:

а) Пълна липса на разследване и непроизнасяне по основен
въпрос на спора, тъй като с обжалваното определение Съдът
на публичната служба не се е произнесъл по искането за
обявяване за несъществуващо ex lege на обжалваното пред
него решение.

б) Пълна липса на мотиви на съдържащите се в обжалваното
определение констатации, както относно недопустимостта на
исканията „да се осъди Комисията да върне на жалбоподателя
личните му вещи“, „да се отмени обжалваното решение“ и „да
се изплати обезщетение за вреди“, така и относно осъждането
на жалбоподателя да заплати съдебните разноски, и поради
изопачаване и преиначаване на фактите, пълна липса на
разследване, ирелевантност и необоснованост, както и
погрешно тълкуване и неправилно прилагане на общностните
норми и съдебна практика.

в) Процесуално нарушение, изразяващо се в неспазване на
задължението за невземане предвид на съдържанието на
подадената от ответника следи изтичане на срока писмена
защита, което може да увреди интересите на жалбоподателя.

г) Нарушение на нормите за справедлив съдебен процес.

Жалба, подадена на 14 януари 2009 г. — Formula One
Licensing/СХВП — Racing — Live (F1 — Live)

(Дело T-10/09)

(2009/C 55/84)

Език на жалбата: английски

Страни

Жалбоподател: Formula One Licensing BV (Амстердам,
Нидерландия) (представител: B. Klingberg, lawyer)

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар
(марки и дизайни)

Друга страна в производството пред апелативния състав:
Racing — Live SA (Монпелие, Франция)

Искания на жалбоподателя

— Да се отмени решението на първи апелативен състав на
Службата за хармонизация във вътрешния пазар (марки и
дизайни) от 16 октомври 2008 г. по преписка R 7/2008 1,

— да се осъди ответникът да заплати съдебните разноски,

— да се осъди другата страна в производството пред апела-
тивния състав да заплати разноските по производството пред
СХВП.

Правни основания и основни доводи

Заявител на марката на Общността: Другата страна в произ-
водството пред апелативния състав

Марка на Общността, предмет на спора: Фигуративна марка
„F1 — Live“ за стоки и услуги от класове 16, 38 и 41

Притежател на марката или знака, на който е направено позо-
ваване в процедурата по възражението: Жалбоподателят

Марка или знак, на която/който е направено позоваване в
подкрепа на възражението: Международна регистрация
№ 732 134 на словната марка „F1“ за стоки и услуги от
класове 16, 38 и 41; германска регистрация № 30 007 412 на
словната марка „F1“ за услуги от клас 41; регистрация в
Обединеното кралство № 2 277 746 D на словната марка „F1“
за стоки и услуги от класове 16 и 38; Регистрация в Общността
№ 631 531 на фигуративната марка „F1 Formula 1“ за стоки и
услуги от класове 16, 38 и 41; други марки като „F1 Racing
Simulation“, „F1 Pole Position“ и „F1 Pit Stop Café“

Решение на отдела по споровете: Отхвърля заявката за
регистрация на марка на Общността

Решение на апелативния състав: Отменя оспорваното решение,
отхвърля възражението и допуска регистрацията на заявената
марка на Общността

Изложени правни основания: Нарушение на член 8, параграф 1,
точка б) от Регламент 40/94 на Съвета, доколкото апелативният
състав неправилно приема, че липсва вероятност от объркване
между марките, предмет на спора; нарушение на член 8, пара-
граф 5 от Регламент 40/94 на Съвета, тъй като апелативният
състав не установява, че ползването без основателна причина на
марката на Общността, предмет на спора, се ползва неосно-
вателно от отличителните белези или от добрата репутация на
по-ранната марка, или ще й нанесе вреда.

Жалба, подадена на 14 януари 2009 г. — Özdemir/СХВП
— Aktieselskabet af 21. november 2001 (James Jones)

(Дело T-11/09)

(2009/C 55/85)

Език, на който е подадена жалбата: английски

Страни

Жалбоподател: Rahmi Özdemir (Dreieich, Германия) (предста-
вители: M. Heinrich, I. Hoes, C. Schröder, K. von Werder и
J. Wittenberg, lawyers)
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Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар
(марки и дизайни)

Друга страна в производството пред апелативния състав:
Aktieselskabet af 21. november 2001 (Brande, Дания)

Искания на жалбоподателя

— да се отмени решението на Втори апелативен състав на Служ-
бата за хармонизация във вътрешния пазар (марки и дизайни)
от 3 ноември 2008 г. по преписка R 858/2007-2,

— да се отхвърли възражението на другата страна в производ-
ството пред апелативния състав от 25 януари 2005 г. срещу
заявката за регистрация на марка на Общността — заявка
№ 3 493 137 и

— да се осъди другата страна в производството пред апела-
тивния състав да заплати съдебните разноски, включително
разноските, направени в процедурата по възражение.

Правни основания и основни доводи

Заявител на марката на Общността: Жалбоподателят

Марка на Общността, предмет на спора: Словната марка
„James Jones“ за стоки от клас 25

Притежател на марката или знака, на който е направено позо-
ваване в процедурата по възражението: Другата страна в произ-
водството пред апелативния състав

Марка или знак, на която/който е направено позоваване в
подкрепа на възражението: Словна марка на Общността „Jack &
Jones“, регистрирана под № 1 107 747 за стоки от класове 3,
18 и 25; словна марка „Jack Jones“, регистрирана в Обединеното
кралство под № 2 063 437 за стоки от клас 25; словна марка
„Jack Jones“, регистрирана в Бенелюкс под № 474 622 за стоки
от клас 25; словна марка „Jack & Jones“, регистрирана в Дания
под № VR 1990 06569 за стоки от клас 25

Решение на отдела по споровете: Уважава възражението за
всички спорни стоки

Решение на апелативния състав: Отхвърля жалбата

Изложени правни основания: Нарушение на член 8, параграф 1,
буква б) от Регламент № 40/94 на Съвета, тъй като апелативният
състав неправилно е приел, че е налице вероятност от объркване
между разглежданите марки; нарушение на член 43, параграф 2
от Регламент № 40/94 на Съвета, тъй като пред апелативния
състав не е представено доказателство за използване на регистри-
раната в Обединеното кралство марка № 2 063 437.

Жалба, подадена на 19 януари 2009 г. от Luigi Marcuccio
срещу определение, постановено на 4 ноември 2008 г. от
Съда на публичната служба по дело F-87/07, Marcuccio/

Комисия

(Дело T-16/09 P)

(2009/C 55/86)

Език на производството: италиански

Страни

Жалбоподател: Luigi Marcuccio (Tricase, Италия) (представител:
G. Cipressa, avvocato)

Друга страна в производството: Комисия на Европейските
общности

Искания на жалбоподателя

— При всяко положение:

(А.1) да се отмени обжалваното определение изцяло, без
никакво изключение;

(А.2) да се обяви, че предявената в първоинстанционното
производство жалба е била напълно допустима;

— основни искания:

(Б.1) да се уважат изцяло и без никакво изключение иска-
нията, съдържащи се в първоинстанционната жалба;

(Б.2) да се осъди ответникът да възстанови на жалбоподателя
всички разноски, които той е направил както в
първоинстанционното производство, така и в рамките
на настоящото обжалване;

— или при условията на евентуалност:

(Б.3) да се върне настоящото дело пред Съда на публичната
служба в друг състав, за да се произнесе още веднъж по
него.

Правни основания и основни доводи

Обжалваният в конкретния случай акт е определението, поста-
новено от Съда на публичната служба на 4 ноември 2008 г. по
дело F-87/07 L. Marcuccio/Комисия.

Правните основания и основните доводи са сходни с посочените
по дело T-9/09 L. Marcuccio/Комисия.

Жалбоподателят по-специално изтъква, че Съдът на публичната
служба не се произнесъл по основен пункт от спора, а именно
разрешението да се представи докладна записка, подписана от
лекар. Посочва се също пълната липса на мотиви и отсъствието
на логика в аргументите относно твърдяната недопустимост на
искането на обезщетение за вреди, на искането Съдът на публич-
ната служба да обяви „съществуването на разглежданите
действия, факти и поведение, както и — поне инцидентно —

тяхната незаконност“ и на първоинстанционната жалба в нейната
цялост.

7.3.2009 г.C 55/48 Официален вестник на Европейския съюзBG


